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Централно място в броя заема рубриката, по-
светена на 150-годишнината от смъртта на А. С.

Пушкин, в която са включени шест статии: на

0. Муравьова — „Пушкинист, съвременна про-

фесия“, на В. Непомняшчий -- „. „На кръсто-
път. . 5A. Севастиянов — „Волтер през погледа.

на Пушкин“, Н. Кондратисва-Мейксон -- „По

кой календар? (Времето и. пейзажът в „Капитан-

ската дъщеря“), И. Сидоров -- „Още веднъж за.

анонимния „диплом“ и княз TT. В. Долгоруков“.

и на JI. Скокова — „За една чернова на Пушкин

В моята статия — пише О. Муравьова — ще

стане дума главно за пушкинознанието. Сто и

петдесетте години, изминали от смъртта на Пуш-

кин, са. огромен срок по наситеност с исторически.

събития, които рязко промениха живота на Русия

и все по-безвъзвратно ни отдалечават от епохата

на Пушкин. Датата предразполага да се направи

равносметка и днес е сстествено да се замислим

върху това — как се разпоредихме с духовните

ценности, които ни остави Пушкин, какво място.

заемат Te в днешния ни живот. На пръв поглед се

получава. впечатление, че всичко у нас в тази на-

сока с прекрасно. Непрекъснато ce пише 3a rope-

щата всенародна любов към Пушкин: стотици хи-

ляди хора. ca посетили Михайловскос, милиони ca

били на Мойка, мигновено изчезват книгите за
Пушкин.

Авторката обаче си с поставила задача да про-
следи какво представлява в действителност лю-

бовта към Пушкин не в нейните външни прояви,
а по същество. Тя насочва вниманието на читателя

към едно странно и същевременно тревожно явле-

ние. В какво се състои то? Трябва да призидем —
пише О. Муравьова, — че у някои „поклонници“
на Пушкин иеговите произведения предизвикват
много малък нитерсс. Нека си припомним след-

ното: когато стане дума за Достоевски, веднага

започва да се обсъжда въпросът за „престъплението:
и наказанието“ или смисъла на легендата за Ве-

ликия" инквизитор, когато стане дума за JI. Ton

стой -- разговорът ше засегне теорията за He-
противенето или съдбата на Ана Каренина. А ко-

тато стане дума за Пушкин, в девет от десетте слу-
чая ше се обсъжда проблемът за личния му живот
к дори бит. Дали с изневерявал на жена си? Колко
с получавал 3a сдин стих? Кому е принадлежало
жилишето, в което с иаемал квартира,и т. н. все
от този род.

По този проблем не ca правени социологически.
проучвания и авторката се базира на свои лични
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впечатления и на впечатления на свон колеги от

„Пушкинский дом“, Тези впечатления не могат д

претендират за. строго обективен. и изчерпателен.

анализ на явлението, но те са показателни. Според
Муравьова, за да се стигне до това явленис,ива

имат много материали за Пушкин в периодияния

печат и много. научнопопулярни публикации.
Но — продължава размислите си O. Mypasso-

ва — 3a да има един читател шо-годе вярна per

става за Пушкин, е необходимо да познава нето.

вото творчество, неговата личност като гора,

като автор на художествени произведения. Ак

сам Пушкин се е надявал,че душата му ше живее

в заветната му лира“, . е. в поезията My, а нез

спомените на съвременниците му.

Интересът към личния живот на поета може

да се обясни, но не и еснафското любопитето!
А преходът от интереса към любопитството с

неизбежен, ако, разсъждавайки за частния живот

на Пушкин, ce игнорира неговото творчество. Hex

си признавм — пише Муравьова,-- че нашата.

любов към Пушкин става безцеремонна. За яале

ния от подобен род пише и сам Пушкин: Toa
TATA жадно чете изповедите, записките ec,He

щото поради подлостта си се радва на унижението

на възвишения, на слабостите на могъщия. При

откриването на всяка мерзост тя се възхишша.

Той с нищожен като нас, той с долен като нас.
Лъжете, подлеци: той с и нищожен, и долен — HO

не като вас -- другояче Ero това „другояче“
трябва да се има предвид, т. с. да не се забравя

мащабът на личността, за която се наемаме Jl

съдим. Ho как ще ce изгради мащабът за Пушк.

новата. личност у хора, които съвсем повърхностно

познават творчеството му. Това тревожно ял»

ние би трябвало да бъде обяснено от пушкинисти.

те, но те проявяват удивително спокойствис.

O. Муравьова призовава да се обърне вним?.

ние на още сдно важно обстоятелство: част ог

читателската аудитория проявява рязко крит

ческо отношение към нови изследвания за [yuh

кин. Изучаването на Пушкиновата биография se
стои на едно място -- в научен оборот се BBE

AAT нови материали, разкриват се нсизвестни NOK

робности, факти, документи. Съвременните 1
следователи са отказват от някои остарели tL

натрапени някога концепции и поновому, поза

дълбочено осветяват обстоятелствата в 090:

ствения и частния живот на Пушкин. Но съще-

ствува голяма група читатели— пише Мура

вьова, — която деди фактите ис на „нови“ и „ст:
ри“, а на такива, които се вместват в привичната

схема, и такива, KONTO не се вместват, и последните

предизвикват He интерес, а негодувание. Става

дума — изгъква се в статията — за определеи CO”



wane стой, в който нелостатъчната култура и
обрповановтce съчетава. печално с Gyen темпера-
year. Вьоръжени с несистемни и повърхностни.

позкания, тези „почитатели“ поддържат до смърт
„семите, B които се чувствуват удобно и уверено и.

з кото трябва да се вмести и Пушкин. Според
Мураьова проблемът за агресивните „почита-
vem" на Пушкин е много сериозен— поради
сюита повишена. активност те играят значителна:

port в общественото мнение,и то регресивна ро-
за. Тези „поклонници“ на поста будят тревога,
зшото He го четат и не искат да научат за него

ктината. Същевременно тревога предизвикват и
пункинистите, чиято роля в това масово увлече-

я по Пушкин е твърде пасивна.
Във връзка с това явление O. Муравьоваcit

оставя задача да отговори на въпроса — какво
прелставлява съвременното пушкинознание. На
пръз план тя отбелязва най-старото поколение
пушкинисти-- тези, които неуморно и търпеливо
а сбирали спомени Ha съвременници, автографи,
рочитали са като по чудо изподрасканите чернови,
„откривали са загубени писма, установявали са.
дати и са определяли лирически адресати. Te ca
„съставили корпуса на Пушкиновите текстове, с
кото днес разполагаме; проследили са Пушки-
новия живот ден след ден; внимателно са пресяли.
sox Пушкинови текстове, откривайки скрити
цитати и реминисценции, очертали са литератур-
ните влияния и традиции. С една дума, направили.
а кичко, за да могат с гордост да произнесат ду-
мате, които после често ще повтарят: сега знаем.
за Пушкин повече от който и да е от най-близките
40 приятели, повече, отколкото е знаел самият

той (подч. О. М.).
Типът пушкинист, създаден в края на XIX—

намалото на XX в., € да Ce „знаят“ колкотосе може.
говсче факти— не толкова да се изучават, а про-
сто да се знаят.

Ho настъпва нова споха, обществените стре-
межи и интереси се променят, променя се и пушки-
назнанието-- излизат друг род изследвания за
Пушкин: „Социология на Пушкиновото творче-
сто“, „Пушкин и Франция“, „Пушкин и пробле-
Мите на реалистическия стил“ и т. и. Сега пушки
HOMAHHETO не може 1a бъде упрекнато, че трупа.иссистематизирани факти. не са вече
мъртъв товар. Те залягат в основата на мащабни
торико-литературни концепции. Достиженията
"a съветското пушкинознание са. известни. Въпреки
Обаче несъмнените и огромни успехи на пушкино-
анието и сред специалисти, и сред широк кръг
Зататели, които имат отношение по проблемите
на пушкинознанието, започва. да. се чувствува. не-
доводство, косто през 60-те- 70-те години предиз-
‘ikea остри спорове и стълкновения сред литера-
туроведите..

Същността на споровете се свежда. до следното:
традиционната. история на. литературата е отдале-
чила твърде много от съвременността Пушкино-
вото наследство, изолирала с произведенията My
в конкретноисторически. контекст, затворила. го е
в 1аснолитературоведческа проблематика. В ре-
ЗУдтат на това многобройните научни трудове не се.
оказаха. в състояние да отговорят на простия и есте-
стени въпрос: какво дават Пушкиновите произве-
Дения на съвременния човек? Защо четем Пушкин?

какво се състои непреходната стойност на не-

говите произведения? Историните на” литерату-
PATA не обсъждат сериозно подобин въпроси, а
училищното преподаване, ориентирано към исто-
рията на литературата, превръща Пушкин в ску-
чен музсен класик, когото трябва да почиташ, но
няма защо да го четеш. Слава Gory — пише O. My-
равьова-- Пушкин сам може да отстои себе си,
сам може да се защити. На този етап неговите
изследователи посвешават трудовете сн на худо-
жественото съдържание на Пушкиновите произве-

дения и се стремят ла открият непреходния смисъл
на неговото творчество. Редом с традиционното

историко-литературно пушкинознание се формира.
ново направление, което се занимава с изучаване

Ha постиката на художествените текстове.

О. Муравьова дава обща характеристика на
двете направления. В историко-литературните из-
следвания -- пише тя-- степента на Доказател-

ственост зависи от точността и броя на проверс-

ните факти, потвърждаващи дадена концепция.
При изучаване на поетиката обаче концепциите не:
винаги се извеждат от конкретните исторически

факти, а понякога и по принцип не се извежлат OT
тях. В тази връзка О. Муравьова изгъква колко с
сложен въпросът за „доказателствеността“ в лите-

ратурознанието. Докато резултатите от една исто-

рико-литературна работа могат понякога да се

„оценят веднага, що се отнася до трудовете по пое-

тика, където с допустима по-висока степен на.

хипотетичност, можем да говорим само 3a степен

на вероятност на получените изводи.

Изучаването на постиката на Пушкин започ-
ва, както изтъква Мурапьова, He Ha празно място.

Нека си припомним първия блестящ читател и.
интерпретатор на Пушкиновите произведения —

Белински. Преди изследването на поетиката на

Пушкин да набере сила, се появяват статиите на.
Берковски за Пушкин и трудовете на Виноградов,

които в много отношения са основа. за по-ната-

тъшното изучаване на Пушкиновия стил.

O. Муравьова отбелязва и сдин много серио-

зен за. изучаването на постиката проблем — проб-

лема за контекста. Като отхвърлят историко-лите-

ратурния контекст, в който традиционно се интер-

претират Пушкиновите произпеления, изследова-

телите. на поетиката сякаш изобщо се отказват от

контекста и предоставят на произведението въз-

можност „да говори само за себс си“. Но He © труд-

но да се Види — ce казва в статията, — че изследо-

ватедите на. поетиката също разглеждат произве-

ленисто в някакъв контекст, а избраният контекст.

до голяма степен определя характера на изследва:

нето. Например традициите на фолклора представе

ляват съвършено естествен контекст за изучаване-

то на „Приказките“ на Пушкин, както фклософ-

ската концепция За „случайността“ — за интерпре-.

тацията на „Дама пика“.

През последните години — пише O. Муравьо-

ва -- се разпространи тенденцията произведение-

то да се разглежда в контекста на митологията.

Този похват обаче с уместен само в случай, че се

открият преки, очевидни съпостапки с митодоги-

чески архитипове, в другите случаи той с напълно:

непродуктивен-- тогава анализът на произведе-.

нието се превръща повече или. по-малко в инте-

лектуална игра.

Но какъвто и контекст да изберат за своите

интерпретации авторите на трудове по постика,
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във всички тях много по-очевидно, отколкото в

историко-литературните изследвания присъству-

ва (условно казано) контекстът на вътрешния свят.

на автора. на труда.

Авторката отделя внимание и на опита да

бълат разделяни и противопоставяни изучаването

на постиката и историко-литературното изследва“

ие. Това противоречи на природата. на художестве-

ното произведение, тъй като „животът, околната.

лействителност, реалните колизик се проявяват

не само в тематиката, проблематиката, сюжети-

ката и конфликта на произведението, но и във

формообразуването, в структурата на образа,
включват се в него не само външно, ко и отвътре“

В нея се отбелязва, че целият живот на пазка,

неговата политическа и творческа дейност на

отпечатъка на социалния му и националениямусрь.

изход. Брезан е потомък на каменоделец.

дребни селяни. В продължение на столстия мо

кият народ на сорбите е бил подложен на два

потисничество -- социално и наиОнално - сп.

страна на немските управници. За своята aie

фашистка. дейност и застъпничеството си за ще.

вата. на сорбския народ Юрий Брезан с бил ще

следван от фашистката власт. Още през пърн

години след войната Брезан изпълнява разлизя

политически функции, свързани с демократичкл»

преустройство и равноправното участи на су
в

(Г. М. Фридлендер). Tpa, то пу

ние внимателно изучава всичко „около текста“

а постиката изострено тълкува текста и по-малко

се интересува OT това, косто с „около“ него. Тези.

две направления мирно съжителствуват и изследо-

вателите се стараят да не си пречат. Споровете,

които от време на време избухват между тях, са

обикновено по частни въпроси, които никога не

могат да се решат, тъй като засягат самия метод

на изследване.

Във връзка с методите на изследване на худо-

жественото творчество О. Муравьова се спира
на книгата на Ю. Лотман „Александър Сергеевич.
Пушкин. Биография“ (1982)-- в нея с предприет
опит да ce разгледа личността на Пушкин сдно-

временно чрез всички нейни прояви -- от поетиче-

ското творчество до бита; да се представи целият
му живот „като единен творчески процес, където

всичко с значимо и юсичко е важно. Конкретните

факти и събития от живота и творчеството на

поета са теоретически осмислени, предложена с

оригинална и цялостна концепция за личността.

на поста.

“Изучаването на Пушкин днес — пише в заклю-

чителната. част на статията си О. Муравьова — ce

води в различни направления, разработват се нови

методи, усъвършенствуват се старите. Съвремен-

ното пушкознание не може да бъде упрекнато в

„цехова“ изолация. Много трудове за Пушкин.

въпреки тясно научните си цели не носят тясно.

специален характер; широтата на зассгнатите

проблеми и свободният стил на изложение ги.
правят достъпни до всеки читател, интересуващ се

от литература.

Мария Блажева

ГДР

»WEIMARER ВЕПКАСЕ“, Бе
1986, кн. 6 ited

В рецензираната. книжка привлича. вниманието»
статията на дер Юрген Хаушке „На внуците на

моя баща. Образи на бащата -- аспект от поето-
логията на Юрий Брезан“.

Юрий Брезан с сдин ог най-свособразните и
най-четени писатели на ГДР. Той с виден предста-
вител на литературата, която създават сорбите —

малцинствена група от славянски произход, на-

брояваща около 100 000 души. Статията с посве-
тена. на седемдесетгодишнината. на Юрий Брезан.

124

ското лно ма
съзидателен процес в страната. След 1951 года.

почти всички негови творби излизат както на ва.

ски, така и на сорбски език, се отбелязва в ст
тията.

Юрий Брезан прокарва пътищата за yr

ждаването на социалистическия като тор.

чески метод в сорбската литература. С романи.

си „52 седмици правят една година“ (1953) и „Пее
назистът“ (1958) той фактически Създава с.

ския роман, смята Юрген Хаушке.

От особено значение за творческото развик.

на Брезан с големият му роман „Крабат или Пис

бражението на света“ (1976), където той разработн.
старинната сорбска легенда за Крабат. Автори.

на статията смята, че това произведение на Бре
зан със своята зряла художествена оригинално

и заложените важни исто въще.

си за пътя на човека спада към най-значителит

творби в литературата на ГДР.

Когато през 1983 година ce появява ромиъ

на Брезан „Портрет на бащата“, той се превръш>

най-дискутираната книга наред с повеста в
Кристоф Хайн „Чуждият приятел“ (1983). Пре
чината с в обстоятелството, че творбата разглеки.

една нехарактерна за социалистическото изксто
тема: умирането и смъртта. на. един обикновен 40

век. Авторът посочва, че Брезан без съмнсше<

постигнал голямо художествено внушение, когато

изобразява достойната смърт като сстества.

процес. Защото при него достойната смърт HA
като следствие от един достойно изживян жит

Юрген Хаушке подчертава, че умирането #
смъртта не стоят в центъра на марксистколеше
ския светоглед, но все пак тук става. дума за с

циални и екзистенциални: , които BIO
ко вълнуват всеки отделен човек. В това отвОШ“

HMC литературата може да предложи някаква OO
мощ. И романът на Юрий Брезан „Портрет
башата“ се възприема именно като опит 34, пи
помощ. Ежегодно в ГДР умират около 230
души, а това означава, че повече от един мили
души биват засегнати емоционално от такова С“

битие, отбелязва авторът. Романът на Брезан пре
лага "размишления вържу различните соли

форми на едно достойно оттегляне OT живот.

Но ако се огледа цялостното творчество 1
писателя, ще стане ясно, че много от негоит.
произведения могат да бъдат прочетени като ХА.
жествена равносметка на автора с личност

собствения му баща. Но тази равносметка OTH
по-далеч: бащата е характерен представител

цяло едно трудово поколение в Германия, 10°"

трябва да намери своето място в литература



Ведно интервю Брезан. казва: „Смятам за нужно

за petaxeht китко за това поколение, косто оше
зоке да сс разкаже -- поколението, косто направи

сока от оше неясните представи, от класовия ин-

стиякт и. класовото усещане до класовото съзна-

‘re, Ние лесно сме склонни да проучваме великите
Jem на отделни личности, но 23 смятам, че за.

дишния ден с важно да се покаже хак онези наши

баши са осмислили своя обикновен работнически.

живот.“
Юрий Брезан многократно е подчертавал, че.

„Портрет на бащата“ с неговата най-автентична.

хига, дори посочва, че героят Тобиас Хавк е „фо-

тографски точен образ“ на баща му, косто обаче не
изключва употребата и на фиктивен материал,
отбелязва авторът на статията.

Почнататък Юрген Хаушке проследява как ce
„Мзкрива. образът на „поколението на бащите“ в
отделни негови творби, за да се спре отново Ha
романа „Портрет на бащата“. В това произведе-
‘Hie всички досегашни образи на бащата сякаш се
спиват в сдин характер, защото писателят въз-

приема. редица детайли и мотиви от предишни ро-
мани и разкази. Taka той създава своеобразен ху-
AOACCTBCH паметник на своя баща. Наред с това.
обаче той изяснява важни отношения между от-
делиите поколения в страната, полемизира с пред-
ставите за непреодолимия конфликт между „бащи
и синове“ — тема, особено активно разработвана.
непосредствено след края на Втората световна
война, и то главно в литературата на Западна
Германия. Хармонията между поколенията, по-
уазана в романа „Портрет на бащата“, е част от
достойнството на живота, към което героите Ha
Bpesau се стремят, отбелязва авторът.

да бъде изтъкнат сдин аспект от
постологичната концепция на Брезан, посочва.
(Юрген Хаушке: литературата има според писа-
теля за задача да съхрани комплексния истори-
чески опит на човечеството и да въздействува като
организатор на предаването на този опит. Отно-
шението към миналото може да стане продуктив-
HO само когато с трайно, a не временно. За Юрий.

щ това отношение съдържа като важен мо-
мент чувството За лична отговорност на синове-
те за развитието на наследствените заложби, по-
пучени от бащите. Чрез своя личен и художествен
опит Юрий Брезан притежава големи възмож-
ности да направи тази потребност ясна за Хората,
заключава авторът.

Венцеслав Константинов

АВСТРИЯ

»LITERATUR UND KRITIK*, Виена, 1986,
ки. 203/204

В разглежданата книжка на сп. „Литератур унд.
критик“ събужда интерес статията на Волфганг

Краус „Романът на Петер Хертлинг „Феликс
Гутман“.

Авторът посочва, че това е един роман на тъ-
Tata, Тъга, от която са изпълнени всички, съзна-

Ball какво е било разрушено през последната

световна война. А това ис са само сградите, не ca

дори онези петдесет н пет милиона чбоешки жи:
вота, които са били погубени тогава, Унишожен в
бил цял един свят, цяла сдна култура на съвмест-
ното съществуване, цял сдин стил на живот и те
не могат да бъдат възстановени, смята авторът.

В този свой роман Петер Хертлинг се сбогува.
с всички тези неша. И за читателя става ясно, че.
старата немскосзична култура е намерила своя
край не през 1918 година, а в годините 1933и
1938, тоест с идването на националсоциалистите.
на власт и с подготовката (включваща аншлуса Ha
Австрия и анексията на Чехословакия) и започва-
нето на Втората световна война.

Авторът отбелязва, че макар и роден в Герма-
ния, Петер Хертлинг е прекарал дълги години в

ия. Неговият език притежава австрийска ме-
лодика, служи си често с думи, типични за обла.
стите на Дунавската монархия, тоест за терито-
рията, която някога е заемала Австро-Унгарската.
империя. Неслучайно Петер Хертлинг започва
свосто развитие като прозаичен автор с роман
върху живота на Николаус Ленау,а именно „Нимбш.
или Застоят“ (1964). Изобщо Петер Хертлинг
проявява, особена склонност към спомените, a
австрийско-славянските провинции са му близки;
За това свидетелствува един OT най-сполучливите

му романи „Янек“ (1966), чието подзаглавие гласи
„Портрет на един спомен“. Градове като Прага,
Оломоуц и Бърно са онази област в подсъзнание:
то, където се коренят дълбоко творческите им-
пулси на Петер Хертлинг, отбелязва авторът.

В романа „Феликс Гутман“ (1985) се долавят
някои от тези корени, макар че човекът, който

тук € главен герой, идва. на. бял свят през 1906 го-

дина във Вроцлав (тогава. Бреслау), по-късно след.
ва в Берлин и става там адвокат. През 1933 го-

дина, застрашен от преследванията на фашистите,
Феликс Гутман емигрира в Израел и през 1948

година ce завръща в Западна Германия. Феликс.

Гутман с сврсин, а повествователят, който до

голяма степен описва нещата от позицията на

автора, се преселва през 1942 година в Олмюц.

(днес Оломоуц). И това изглежда е от решаващо
значение. Читателят узнава много подробности

из живота на едно сврейско дете, родено в дома
на. обикновен шивач: ученическите години, отно-

шенията с школските другари, проблемите с мо-
мичетата и с образованието, което тогава се смята.

за нещо важно.

В романа се долавят отзвуци от събитията през

двадесетте и тридесетте години, от политическите
размирици, от духовните и социалните противо-

речия. Но, изглежда, Петер Хертлинг ue се стре-
ми към ясни контури и верен социален фон, под-

чертава авторът Ha статията. Позествователят в

романа разказва по спомен за случки, на които.

самият не е бил свидетел, а с чул за тях от трети
лица. Така възниква картина, отразена сякаш дву-
кратно от различни оглодала. Но това но създава

чувството за усложненост на повествованието

тук проличава писателското умение на Петер Херт-

линг— защото цветовете получават онези нюан-

си, които могат да се наблюдават в тихите есенни
„| подчертава авторът.

аи иаПетер Хертлинг попада в средите wa
комушстическите интелекуалш в pope Teed

той да не е комунист. Жените 5
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неговата приплекателност. произтичат oT една

пропицателна и в сътото време чувсгвителна инте-

дигентност. На нея Гутман дължи шастливите си

изживявания, но M своята въздържаност. През

1933 година привичният жкоот на Гутман с нару-

шен, той трябва ла дири спасение в смиграция.

Тъкмо тогава. се случва нещо, което с едновремен-

но просто и учудващо: в края на войната Феликс.

Гутман се завръша в Германия най-напред в аме-

риканска униформа. и подава. молба за. разрешение.

да упражнява адвокатската професия, понеже
през 1933 година то му е отнето. Сега Гутман за-

живява във Франкфурт; след седемдесетия си рож-
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ден ден той попада под колелата на трамваи

умира. Петер Херглинг съобщава. този фата

Създава в романа си особено настросние. Тойve

излага проблеми с ефектна зарисовка, не кво,

драматично страшни вътрешни” противоречия.В

творбата си той сякаш казва: такъв Gewe тоз.

човск, такъв беше неговият живот, такъв Ci omy:

той ог нас. А наред с Hero той изобразява cum

свят, който няма да се завърне и който —a ToD

още по-трагично — мнозина хора вече не peasy.

рат, заключава авторът.

Вешеслав Констан


